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MASS INTENTIONS

Sunday, November 1
8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. (Spanish)
Monday, November 2

OLM Parishioners and Visitors
All Saints
Todos Los Santos
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% Homebound Ministry /‘\
To all parishioners: If you are homebound
and would like to receive the sacraments or a visit
from a priest, or if you are aware of someone who needs a
check-in, please contact the office. We are here for you!

Para todos los feligreses: Si estd confinado en su hogar y le

gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote,

o si sabe que alguien necesita registrarse, comuniquese con
la oficina. jEstamos aqui para ti!

8:00 a.m. Fred Carlson +
Tuesday, November 3

8:00 a.m. Joyce Martin +
Wednesday, November 4

8:00 a.m. Anna Phelps +
Thursday, November 5

8:00 a.m. Jean Hahn +
5:30 p.m Deceased Knights of Columbus +
Friday, November 6

8:00 a.m. John Kyle Squires +

7:00 p.m. (Spanish)
Saturday, November 7

Mary Maxine & Ron Kiehn +

8:00 a.m Delfina Perez Cruz
5:30 p.m. Ruth M. Glenn +
Sunday, November 8

8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors
10:00 a.m. John Dorsey +

12:00 p.m. (Spanish) Para los enfermos

Prayer

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who
may be struggling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions

Those in Teton County suffering from the
COVID-19 infection, Frank Fanning, Jason Vichek,
Christina Ayers, Barbara Phillips, Julie Forys, Jesse Samluk,
Brad Ryan
Souls of the Departed
Wiley Olsen, Norma Brown

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific
intention, contact the parish office. If you would like a Mass
offered on a specific date, contact the parish office at least six
months prior to that date.

November 7-8

Readers
November 7 5:30pm: John Doyle
November 8 8:00am:

10:00am: Carol Parker

) Current Month Current Month Budgeted  $37,542
Collection Collected $47,918
Information for Current Month YTD Current Month YTD Online Giving
October Collected $173,543  Budgeted $157,667 TEXT-TO-GIVE

During this unprecedented time, you may still give online. Please visit our website and click on the
“online giving” link at the bottom of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

Text amount to:
(307) 317-5554

(307)733'2516 9 lizzetolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of

Y(]ll Tuhe @OLMCatholic

the Mountains Page

l@'@olmcatholic fi} www.olmcatholic.org @TH

myParish App:

Download app to access 84576 to receive parish

- Text: MOUNTAINFAMILY to

daily readings updates




Living & Giving in Christ : Actualizacidn de Vivir y dar en
Update _ j (J AV I N g Cristo

Many thanks to all who - s i Muchas gracias a todos los que
paat'lupatedvthrough 8'V|ntg v CHinsl participaron a través de dar y orar.
ﬂzlpgﬁ\éeéhu?gﬁ %Slrﬁlrﬂz' y Su generosidad ayuda a la Iglesia a
Pastoral Ministries. May God OLM’s Living & Giving Goal: $105,471.00 cum;l))ll_r sus Ministerios Pastorales.
reward you immensely. With Amount Pledged to Date: $89,100.00 Que Dios te recompense 5

a grateful and prayerful g :$89,100. inmensamente. Conlun corazoén
heart! Amount Paid: $82,400.00 agradecido y orante!

Pastor’s Corner

Good Morning! If you have attended Mass recently, you may have heard
Deacon Doug speaking of ways you can dedicate your time, talent, and treasure
to the Church. As we move into the Advent and Christmas seasons, you will

\i‘%ﬂ

continue to hear more of this.

For many months now, we have been struggling to cope with the “new normal”
brought about by the pandemic. While we may still be facing challenges in the
months to come, we want the Advent and Christmas seasons to be joyous! As

such, we are seeking volunteers for nearly all the ministry groups in the parish.

What does this mean? We are looking for lectors to read at Masses; ushers to greet and guide parishioners and visitors
to their seats; individuals to assist with flowers and decorations. In lieu of their regular bazaar, the women of the JCCW
will be holding several bake sales and are requesting goodies to sell. Are you an expert at finding the perfect Christmas
tree or a skilled woodworker? The Knights of Columbus provide Christmas trees for church spaces during the holidays

and we have a few small projects for those good with tools. The short of it is: We need you, our parishioners, and there

are ways you can gather, participate, and spread joy — even now during the pandemic.

We would also like to take one more moment of your time to ask you to consider attending our upcoming parish
retreat. Each and every one of us has been affected in one way or another by Covid. Many of us do not like changes,
and above all we want to move beyond feeling restricted in our daily lives. Please look at the parish retreat as a way of
spiritually recharging so that we may recapture the assurances of our faith! You will find more information and a
schedule on the table in the gathering area. Let us open our hearts and minds to God this season and truly be thankful

for His presence in our lives.

Old Bill’s

Thank you to everyone that contributed to OLM’s “Hearts for the Hungry” program through Old Bill’s this year! We
missed seeing you all at the run but feel truly thankful and blessed for the generous contributions we received! Thank
you for your support! And please remember to visit our program! We serve a community lunch

Monday, Tuesday, Wednesday, and Friday from 12-1:00pm; and dinner on Thursday A

from 5-6:00pm. OLD BILLS 4~
FUN RUN 25\
Old BI"'S (:(;\{MLZ.\'IT\' [’QUNUA‘I'I-ON

iGracias a todos los que contribuyeron al programa "Hearts for the Hungry" de OLM a través de Old Bill's este afio!

iExtrafiamos verlos a todos en la carrera, pero nos sentimos realmente agradecidos y bendecidos por las generosas
contribuciones que recibimos! jGracias por tu apoyo! iY recuerde visitar nuestro programa! Servimos un almuerzo

comunitario los lunes, martes, miércoles y viernes de 12 a 1:00 pm; y cena el jueves de 5-6: 00pm.




Esquina del Pastor

iBuenos dias! Si ha asistido a misa recientemente, es posible que haya escuchado al
diacono Doug hablar sobre las formas en que puede dedicar su tiempo, talento y tesoro
a la Iglesia. A medida que avanzamos hacia las temporadas de Adviento y Navidad,
seguiran escuchando mas sobre esto.

Durante muchos meses, hemos estado luchando para hacer frente a la “nueva

normalidad” provocada por la pandemia. Si bien es posible que todavia enfrentemos
desafios en los proximos meses, iqueremos que las temporadas de Adviento y Navidad sean felices! Como tal, estamos
buscando voluntarios para casi todos los grupos ministeriales de la parroquia.

¢Qué significa esto? Buscamos lectores para leer en la misa; ujieres para saludar y guiar a los feligreses y visitantes a
sus asientos; personas para ayudar con flores y decoraciones. En lugar de su bazar habitual, las mujeres de la JCCW
realizardn varias ventas de pasteles y solicitaran golosinas para vender. iEres un experto en encontrar el arbol de
Navidad perfecto o un carpintero experto? Los Caballeros de Colén proporcionan arboles de Navidad para los espacios
de la iglesia durante las vacaciones y tenemos algunos proyectos pequefios para aquellos que son buenos con las
herramientas. En resumen: los necesitamos a ustedes, nuestros feligreses, y hay formas en que pueden reunirse,
participar y difundir la alegria, incluso ahora durante la pandemia.

También nos gustaria tomar un momento mds de su tiempo para pedirle que considere asistir a nuestro préximo retiro
parroquial. Todos y cada uno de nosotros hemos sido afectados de una forma u otra por Covid. A muchos de nosotros
no nos gustan los cambios y, sobre todo, queremos ir mas alla de sentirnos restringidos en nuestra vida diaria.
iConsidere el retiro parroquial como una forma de recargar espiritualmente para que podamos recuperar las
seguridades de nuestra fe! Encontrard mas informacién y un horario en la mesa del area de reunién. Abramos nuestro
corazon y nuestra mente a Dios en esta temporada y estemos verdaderamente agradecidos por Su presencia en
nuestras vidas.

We miss you!
Are you staying away from church due to COVID? Perhaps you are elderly, have a compromised system, or are caring

for someone who is? Maybe you’re just plain scared. With the protocols, the dispensations, daily 3 . -
update on numbers of infected, and so forth, who can blame you. However, you are not alone. :‘g‘; ﬁff;;,

You are still a part of our faith community. Let us know if you are staying home.
We will take care of you.

We will pray for, and with you. If you want to receive the Divine Physician, Fr. Demetrio, Fr. Phil, one

of the Deacons, or the extraordinary ministers will visit you at home and bring the Eucharist to you. Beyond the rules
and restrictions, we want to bring the love of Christ and of our community to you. Please contact the office and let us
know how we may best serve you. With God’s help, through the intercession of Mary and the Saints, we can persevere.
iTe extrafiamos!

¢éSe esta alejando de la iglesia debido a COVID? ¢ Quizas eres anciano, tienes un sistema comprometido o estas cuidando
a alguien que lo es? Tal vez simplemente estds asustado. Con los protocolos, las dispensaciones, -

la actualizacion diaria sobre el nimero de infectados, etc., quién puede culparte. Sin embargo,
no estas solo.

Sigues siendo parte de nuestra comunidad de fe. Haganos saber si se queda en casa.

Nosotros nos encargaremos de ti.

Oraremos por ti y contigo. Si quiere recibir al Médico Divino, el P. Demetrio, el P. Felipe, uno de los didconos o los
ministros extraordinarios lo visitaran en su casa y le traeran la Eucaristia. Mas alla de las reglas y restricciones,
queremos traerte el amor de Cristo y de nuestra comunidad. Comuniquese con la oficina y haganos saber cdmo
podemos servirle mejor. Con la ayuda de Dios, por intercesién de Maria y los santos, podemos perseverar.




Doers of the Word Sunday, Nov. 1 All Saints Be in that number!

Somebody once said, “The saint loves people and uses things, the sinner loves things and uses people.” Another body said,
“The only difference between a saint and a sinner is that every saint has a past and every sinner has a future.” So, what does
your past look like, and what does your future look like?

We do for each other what one cannot do for the other. We give each other what the other doesn’t have. That’s community,
that’s church. That’s how saints are made. And sometimes it’s done by singing! Remember? “When the saints go marching
in... Lord, how | want be in that number.”

Remember? Peter “sang” for Doubting Thomas until he could believe again. Thomas “sang” for Denying Peter until he could
embrace again. Monica “sang” for her son Augustine when he was in his period of sinfulness and unbelief until he could
repent again. Scholastica “sang” for Benedict until he realized he was also his sister’s keeper. Clare “sang” for Francis when he
was sad until he was glad again. So, who are you singing for? Who is singing for you?

In the First Eucharistic Prayer of Reconciliation the priest prays to the Father with these words: “Help us to work together for
the coming of your Kingdom, until the hour when we stand before you, Saints among the Saints in the halls of heaven.” That
Kingdom we should be working for now, peace, unity, community, reconciliation.

Mahatma Gandhi (1869-1948) said, “When your country and mine shall get together on the teachings laid down by Christ in
this Sermon on the Mount, we shall have solved the problem not only of our countries but those of the whole world.”
Remember the song? “He’s got the whole world in His Hands.”

We have an opportunity to revive the promise of the God of the Old Testament. Il Chronicles 7:14, God is
talking to Solomon with one of those volatile” If — Then” propositions. He says to Solomon, “IF my people
who are called by my name humble themselves, and pray and seek my face and turn from their wicked

ways, THEN | will forgive their sins and heal their land.” ‘Pﬁ :
e i
il [ e

A

Hacedores de la Palabra Domingo, 1 de noviembre jTodos los santos estén en ese nimero! Au Sainfs Dav

Alguien dijo una vez: "El santo ama a las personas y usa las cosas, el pecador ama las cosas y usa a las personas". Otro cuerpo
dijo: "La unica diferencia entre un santo y un pecador es que todo santo tiene un pasado y todo pecador tiene un futuro".
Entonces, écOdmo es tu pasado y como es tu futuro?

Hacemos el uno por el otro lo que uno no puede hacer por el otro. Nos damos lo que el otro no tiene. Eso es comunidad, eso
es iglesia. Asi se hacen los santos. iY a veces se hace cantando! ¢Recuerda? "Cuando los santos entren ... Sefior, cbmo quiero
estar en ese numero".

¢Recuerda? Peter "cantd" para Doubting Thomas hasta que pudo volver a creer. Thomas "cantd” por Negar a Peter hasta que
pudo abrazar nuevamente. Mdnica "cantd" para su hijo Agustin cuando estaba en su periodo de pecaminosidad e incredulidad
hasta que pudo arrepentirse nuevamente. Scholastica "cantd" para Benedict hasta que se dio cuenta de que también era el
guardian de su hermana. Clare "cantd" para Francis cuando estaba triste hasta que se alegrd de nuevo. Entonces, épara quién
estds cantando? ¢ Quién canta para ti?

En la Primera Plegaria Eucaristica de Reconciliacidn, el sacerdote reza al Padre con estas palabras: “Ayudanos a trabajar juntos
por la venida de tu Reino, hasta la hora en que estemos ante ti, santos entre los santos en las salas del cielo”. Ese Reino por el
qgue deberiamos estar trabajando ahora, paz, unidad, comunidad, reconciliacién.

Mahatma Gandhi (1869-1948) dijo: “Cuando su pais y el mio se unan sobre las ensefianzas establecidas por Cristo en este
Sermén de la Montafia, habremos resuelto el problema no solo de nuestros paises sino de los del mundo entero. " ¢Recuerdas
la cancién? "Tiene el mundo entero en Sus manos".

Tenemos la oportunidad de revivir la promesa del Dios del Antiguo Testamento. Il Crdnicas 7:14, Dios le esta hablando a
Salomén con una de esas proposiciones volatiles "Si - Entonces". El le dice a Salomén: "SI mi pueblo, que lleva mi nombre, se
humilla, ora, busca mi rostro y se aparta de sus malos caminos, ENTONCES perdonaré sus pecados y sanaré su tierra".




2020 JCCW Bazaar Navidefio

Debido a COVID-19, nos hemos visto obligados a realizar algunos cambios para mantener todos
saludables

El Bazar Navidefio del Consejo de Mujeres Catodlicas de Jackson estd en marcha y es muy diferente al del
afio pasado. Este es nuestro principal evento de recaudacion de fondos del afio y necesitamos su ayuda:

@ Coronas Navideiias de Venta - jGracias por sus pedidos!

Todavia hay un nimero limitado de articulos disponibles

para comprar en linea. Visita:

https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site. Los

pedidos estaran disponibles para su recogida el 17, 20, 21y

22 de noviembre.

Mystic Monk Coffee - en un valle de montafia en

Wyoming, un pequeio grupo de monjes carmelitas

buscaba una manera de apoyar a su creciente comunidad.

Comenzaron a tostar café y vender los granos en linea. Las

primeras muestras se asaron en una sartén de hierro

fundido en la cocina del monasterio y en 2007 nacid

Mystic Monk Coffee. Haga un pedido o compre después

de la misa.

https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site

@ Venta de Postres — Tendremos unas ventas de postres después de la

misa el fin de semanas del 7/8 y 21/22 de noviembre. Nuestros articulos de venta mas

populares son pasteles, tartas, galletas, flan, y gelatinas. Las donaciones deben llevarse al Salén

Parroquial los viernes 6 y 20 de noviembre entre las 8:30 y el mediodia. No vamos a reempacar

articulos este afio. Puede recoger contenedores para empacar su postre en la oficina parroquial.

@ Canastas de Regalos — Hermosas canastas de regalo estaran disponibles para su

compra inmediata después de algunas de las misas. Péngase en contacto con Shelley
Botts al 281-832-9660 si puede ayudar con este gran proyecto.
@ Oro Viejo - Estamos recolectando oro viejo ... blanco, rosa o amarillo ... 10K a 24K ...
con o sin diamantes y piedras. Esta es una maravillosa oportunidad para que usted
limpie sus cajas de joyeria y done joyas rotas, huérfanas o sin usar. Lisa Knapp, la nueva
propietaria de Thoenig's Jewelry, esta coordinando estos esfuerzos. Traiga su oro viejo
a misa en un sobre y déselo a las damas de JCCW que venden nuestras coronas.

Asegurese de poner su nombre y direccion en el sobre si desea recibir un recibo.

Compradores - Por supuesto, necesitamos que realice compras después de la misa o en linea. Por

favor venga el 21/22 de noviembre para comprar algunas golosinas después de la Misa de

Halloween y Accidn de Gracias. Invita también a tus amigos.

https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site

El dinero recaudado en Holiday Bazaar permite a JCCW ayudar con las necesidades de nuestra parroquia y comunidad. Por
ejemplo, nosotros: organizamos recepciones para funerales y otras reuniones de confraternidad, proporciond flores para
el altar y ayudo a producir el directorio de fotografias de la parroquia. Patrocinamos un programa espiritual anual abierto
a todas las mujeres locales, proporcionamos becas para la juventud local, enviamos paquetes de atencion a los
seminaristas; y hacer donaciones a causas dignas tanto a nivel local como en todo el mundo.

iGracias de antemano por su generosidad con JCCW!
Envie un correo electrénico a jacksoncouncilofcatholicwomen@gmail.com con cualquier pregunta.




2020 JCCW Holiday Bazaar

Due to COVID-19, we have been forced to make some changes to keep you safe.

The Jackson Council of Catholic Women's Holiday Bazaar is underway but looks quite different from last
year. This is the JCCW’s major fundraiser for the year. Please help us to make our fundraiser successful!

@ Wreath and Greens Sale — Thank you for your orders!
There are a limited number of items still available for purchase online.
Please visit: https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site
Orders will be available for pick up Nov. 17th, 20", 215 and 22",
Contact Ginny Mahood (307-733-9030) with questions.
@ Mystic Monk Coffee - In a mountain valley in Wyoming, a small
group of Carmelite Monks were looking for a way to support their
growing community. They started roasting coffee and selling the
beans online. The first samples were roasted on a cast-iron
skillet in the monastery kitchen and in 2007, Mystic Monk
Coffee was born. Place an order or purchase after Mass.
https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site
@ Bake Sale — We have added an additional bake sale weekend!
Plan to purchase goodies after Masses on November 7/8™ as
well as Nov. 21/22". And of course,
Please bake treats! Our most
popular sale items are cakes, pies,
candies, & cookies! Items may be left in the
Parish Hall between 8:30 and noon on either Friday, Nov. 6, or Friday,
~ Nov. 20'". We are not repackaging items this year. Containers for
packaging treats are available in the parish office.
" @ Gift Baskets — Beautiful gift baskets will be available for immediate
~ purchase after some of the Masses. Contact Shelley Botts (281-832-
9660) if you would like to assist with this great project!
@ Old Gold - We are collecting old gold...white, rose, or yellow...10K to
24K... with or without diamonds and stones. This is a wonderful
opportunity to clean out your jewelry boxes and donate broken,

orphaned, or unused jewelry! Lisa Knapp, the new owner of Thoenig’s
Jewelry, is coordinating these efforts. Bring your old gold to Mass in an

envelope and give to the JCCW ladies. Be sure to put your name and address on the envelope if you
would like a receipt.

@ Shoppers!! Of course!! () We need you to make purchases after Mass or online. Please come Oct /25

and Nov. 21/22 to purchase some goodies after Mass for Halloween and Thanksgiving. Invite your friends,
too! https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site

The money raised at the Holiday Bazaar allows the JCCW to assist with needs of our parish and community.
For example: We host receptions for funerals and other fellowship gatherings,
provide altar flowers and helped produce the parish photo directory. We sponsor an annual spiritual program open
to all local women, provide scholarships for local youth, send care packages to seminarians, and
make donations to worthy causes both locally and around the world.

Thank you in advance for your generosity to JCCW!

Email jacksoncouncilofcatholicwomen@gmail.com with any questions.




Church Information!
Informacion de la Iglesia
OLM Staff

Fr. Demetrio Penascoza —Pastor

Fr. Philip J. Vanderlin-Assistant Pastor (Bilingual)

Deacon Harry Flavin-Pastoral Assistant

Deacon Doug Vichek-Pastoral Assistant

Deacon Richard Harden — Faith Formation Director

Lizzet Garcia-Administrative Specialist (Bilingual)

Alicia Whissel-Dir. of Ministries & Community Engagement

Huck Henneberry-Maintenance/Safety
Marco Soliz— Community Lunch Program
Mary Martin -JCCW

Fernando Escobedo-Grand Knight K of C
Sal Rodriquez-Parish Council President
Tom Botts-Finance Council President

Table of Remembrance- November

Bring in framed pictures of your loved ones
who have passed away and place them on
the table next to the statue of Mary. Please
pick up your pictures the last week of
November, otherwise we can hold on to
them until next year!

Mesa del Recuerdo-Noviembre

Traiga fotografias enmarcadas de sus seres
queridos que fallecieron y coldquelas en la
mesa serca del estatua de Maria. Por favor,
recoja sus fotografias la Ultima semana de
noviembre; de lo contrario, las podemos
conservar hasta el afio que viene.

iR

Please Note Tenga en cuenta

. . . . . A 4 . s . .
The Bishop has issued a dispensation relieving . El obispo ha emitido una dispensa que libera a
all Catholics in Wyoming from their obligation PREN todos los catdlicos en Wyoming de su obligacién

to attend Mass on Sundays and Holy Days of
Obligation until further notice. However, we
know that many of you still hunger for the
Eucharist and want to come to Mass. If you
are unable to attend on Sundays (or Saturday
afternoons), please note that reservations are
not required at weekday Masses and there is
plenty of space available.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE
Sunday Mass:

Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and
12:00 p.m. Spanish
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m.
Tuesday: 8:00 a.m.
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m.
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish
Saturday:  8:00 a.m.

MORNING PRAYER
Monday—Saturday: 7:45 a.m.

ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
(after morning Mass)

m - .‘ i

de asistir a misa los domingos y dias de

J obligacion hasta nuevo aviso. Sin embargo,
sabemos que muchos de ustedes todavia tienen
hambre de la Eucaristia y quieren venir a misa. Si
no puede asistir los domingos (o sdbados por la
tarde), tenga en cuenta que no se requieren
reservaciones en las misas entre semana y hay
mucho espacio disponible.

ADORATION SCHEDULE
Thursday: 8:30 a.m.—12 p.m. In Worship Space

*We are in need of people to participate in Adoration
on Thursdays. If you feel called to this Ministry please
contact Carol Parker @ (307) 690-3888.

CONFESSION SCHEDULE
By appointment only.

PARISH CONTACT

Pastor: Fr. Demetrio Penascoza

Associate Pastor: Fr. Philip Vanderlin, O.S.B.

Phone: (307) 733-2516

Email: lizzetolm@gmail.com

Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001




REST&UR&H‘I

100 Fiat Creek Drive. 307-7
n Hole, WY 83001 Fax 307-733-5374

< RENDEZVOUS ENGINEERING

=" Matt Ostdiek and Bob Ablondi

“Civil Englneers Surveyors Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street = Jackson WY 83001

33-2288

trilipiderm®

All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

STEAK & GAME HOUSE

733-3287 % 862 W. BROADWAY

Bl Case

Beautiful Things for Entertaining

18 East Broadway « 733-2640 « www.bellecose.com

TILLEMANS

ARCHITECT < BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA
P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002
com www. com

(307)413.7731

HEADQUARTERED IN JACKSON « LOCALLY OWNED AND MANAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Q;\*“hollfe¢ 2

%

MICHAEL KUDAR
f Jackson | Sotheby's

........ ONAL REALTY

307.413.0850

Jackson, Wyoming
ecalizing in Cold-Hardy Plants for 42

- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock

- Large Assortment of Flowering Plants

Kudar@jhsir.com

uopnnsr . o

WINE LOFT: ¢

Locally Owned
Community Minded

140 N. Cache Street
Daily: 12am -9pm Phone: (307) 733-MOES (6637)

Legacy Lotze

AT JACKSON HOLE

Independent & Assited Living
in Rafter | Ranch

307.734.0500 - Legacylodge/H.com
people live happy here

Sidewinders
Tavern & Sports Grill

Parties Video Games
Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Microbrews Discount Liquor

945 W. Broadway
Under the Big American Flag

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road
Monday — Saturday 9-5 « Sunday 10-4

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal
1085 Gregory Ln  Jackson, WY
301.733.3961

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

.............................

307.734.7465

50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

& 475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846

PINKYGSJH@GMAIL.COM

TOTE TURNER o HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560
Jackson, WY AUTO
307-733-2464 “HOME
» LIFE
johnturner@hubinternational com * BUSINESS

Cloetta
Dental ..

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

o »

307-733-2966

ACE

Hardware

JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

Teton Appliance Repair

Local, Affordsble & Guaranteed

AMOmyr Heffron www.tetonappliancerepair.com
(301) 699.2947 andyapurelybychance.com




